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Cette modification 002 est pour répondre aux questions des offrants.

Q1 : À la page 29 du document DOC, CT O4 b. Au moins un projet doit comprendre des locaux à 
bureaux d’une superficie minimale de 12 000 m2. Nous croyons que SPAC requiert un entrepreneur pour 
fournir des services indépendants de tierce partie en estimation et en planification de coûts pour des 
bâtiments, chantiers et infrastructure, et n’est pas limité aux édifices à bureaux. SPAC pourrait-il revoir 
cette exigence?

R1 : Non 

  

Q2: À la page 29 du document DOC, CTO4 c. Au moins deux projets doivent être des projets du secteur 
public. Est-ce que SPAC considère que des projets majeurs pour des entreprises de services publics de 
la Couronne, tels BC Hydro, Manitoba Hydro et Ontario Power Generation comme étant des projets de 
secteur public?

R2: Oui 

Q3: À la page 25 de la DOC, sous la rubrique « Attestations » :

- La ressource proposée pour fournir des services de niveau « principal » doit être membre en 
règle de l’Institut canadien des économistes en construction et détenir le titre d’économiste en 
construction agréé (ECA).

- La ressource proposée pour fournir des services de niveau « intermédiaire » doit être membre en 
règle de l’Institut canadien des économistes en construction et détenir le titre d’économiste en 
construction agréé (ECA) ou d’estimateur en construction certifié (ECC).

D’après l’énoncé de mission de l’Institut canadien des économistes en construction (ICEC), les 
économistes en construction agréés (ECA) et les estimateurs en construction certifiés (ECC) conseillent 
les maîtres d’ouvrage, les promoteurs, les organismes gouvernementaux, les planificateurs et les 
entrepreneurs à toute étape de la conception, de l’approvisionnement ou du processus de construction 
pour aider à obtenir le meilleur rendement du capital investi. L’ICEC présente trois (3) sujets :
architecture, électriques et mécaniques (voir http://www.ciqs.org/french/syllabus.htm). Sur la base des 
énoncés de l’ICEC et de nos nombreuses années d’observations dans l’industrie de la construction, nous 
croyons que les attestations professionnelles d’ECA et d’ECC sont surtout axées sur les estimations en 
matière de construction. 

L’énoncé des travaux dans la DOC en question demande qu’un entrepreneur fournisse des services tiers 
indépendants d’estimation non seulement en matière de construction, mais aussi de site et infrastructure. 
Par conséquent, nous suggérons de modifier les exigences obligatoires susmentionnées de la manière 
suivante :



- La ressource proposée pour fournir des services de niveau « principal » doit être membre en 
règle de l’Institut canadien des économistes en construction et détenir le titre d’économiste en 
construction agréé (ECA), ou avoir une attestation provinciale d’ingénieur professionnel.

- La ressource proposée pour fournir des services de niveau « intermédiaire » doit être membre en 
règle de l’Institut canadien des économistes en construction et détenir le titre d’économiste en 
construction agréé (ECA) ou d’estimateur en construction certifié (ECC), ou avoir une 
attestation provinciale d’ingénieur professionnel ou de technicien spécialiste agréé en 
ingénierie (T.S.A.I)/technicien accrédité (C.Tech).

R3: Non

Q4: Le Canada accepte-t-il une attestation de MRICS (Member, Royal Institution of Chartered 
Surveyors)?

R4: Non. L’attestation de MRICS ne sera pas considérée comme un substitut de l’attestation d’ECA, mais 
ceux qui sont titulaires des deux attestations sont acceptés.


